
  1. 行事名 / Event name

  2. 開催日時 / Date and Time

  3. 場所 / Location

  5. 送迎 / Pick up service

  6. 提供していただける条件 / Gratuity

  7. 応募資格 / Desired applicants

  8. 会話能力 / Language level

   9. スケジュール / Schedule

  10. アルコール提供 / Alcohol 

　最寄りの駅から杵築駅までお越しください。杵築駅からは、送迎いたしますので下記の電車でお越しください

　博多行（特急）Express train to Hakata　別府駅(Beppu)13:20 →　　杵築駅(Kitsuki) 13:33

　最寄りの駅から杵築駅までお越しください。杵築駅からは、送迎いたしますので下記の電車でお越しください

　中津行(普通) Local train to Nakatsu　別府駅(Beppu)12:28 →別府大学駅(Beppu Daigaku)12:32 

18:00 頃/ around 18:00 　Dismissed at Kitsuki Station / 杵築駅にて解散

　Please take one of the following trains to come to Kitsuki station and our staff will pick you up
at Kitsuki Station.

　Please take one of the following trains to come to Kitsuki station and our staff will pick you up
at Kitsuki Station.

                           →亀川駅(Kamegawa)12:35 →杵築駅(Kitsuki) 12:52

                        →亀川駅(Kamegawa)8:30 →杵築駅(Kitsuki)8:50

　中山香行(普通)Local train to Nakayamaga　別府駅(Beppu)8:22 →別府大学駅(Beppu Daigaku)8:26 →

　当日/Event day

　博多行（特急）Express train to Hakata　別府駅(Beppu)9:19 →亀川駅(Kamegawa)9:24 →杵築駅(Kitsuki)9

　　　　パフォーマンス披露
　　　　Performance

　　その他 / Other：

　 日本語力

　 Japanese　　できない　　　     片言　　　 　 　        簡単　　　   　　　        　日常会話　           　  流暢

　 English 　　 None　　  　     Beginner      　 Elementary  　       Intermediate           Fluent

　　国際学生のみ / International students only

　　国内・国際問わず / For all students

　　あり / Provided 　　なし / Not provided

18:30 頃/ around 18:30 　着替え・解散/ Change clothes, dismissed

 
  4. 活動内容 / Activity

地域交流行事　学生募集用紙

　　総額 / Total fare ￥

　 英語力

　　昼食支給 / Lunch provided

　　謝礼 / Gratuity ￥＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿（一人あたり / Per person）

 きつきお城まつり / Kitsuki Castle Festival

　　あり / Available　→　※送迎場所・時間については申込者と相談して決定します /

　　なし / Not available → 交通アクセス /Transportation information ↓↓↓

 ５月５日（日）/ Sunday, May 5th,　９：３０～18：３０

杵築市城下町一帯 / Kitsuki Castle Town

　　　　　Our staff will be in touch to decide the time and place for the pick up of participants.

    　　交流
    　　Cultural exchange

　　　　ボランティア活動
　　　　Volunteer

武者行列の一員として城下町を歩いて、江戸時代の侍合戦を体験してください / Walk Kitsuki'castle town as one
of the members of a samurai procession and experience a samurai battle in the style of Edo
period. You can enjoy that with local residents.
* 5月4日（土） 14:00-18:00に杵築にて打ち合わせを行います　/ We have a meeting at Kitsuki on Saturday,
May 4,14:00-18:00

Local Exchange Information

＊その後打ち上げ花火あり/ You can enjoy the Fire works after the event at the site if you want.

5月4日（土）/ Saturday, May 4 14：00　打ち合わせ及び説明会  Meeting and Guidance session

5月5日（日）/ Sunday, May 5 10:00 杵築城下町に到着・着替え /  Arrive at Kitsuki and Change clothes

13:00 武者行列開始 / Start of Samurai Procession

18:00 合戦開始・終了後写真撮影 / Start of The Battle and taking pictures after the session

      日本語　/ Japanese          英語 / English                    その他　/ Other(
)

特になし / Nothing

学生が準備するもの / Things to be prepared by APU students :

交流でAPU学生に使用してもらいたい言語　/ Languages APU students should use

　前日/Previous day



  11. 保険 / Insurance

  12.  応募方法 / How to apply

     

  13. 募集人数 / Number

  14. 締切 / Deadline

  15.  主催者（団体）/ Organization

  16.  連絡先 / Contact

きつきお城まつり実行委員会 / Kitsuki Castle Festival Committee

メールアドレス / E-mail address：　apukoryu@apu.ac.jp

４月19日（金）　16：00　/ 4PM, Friday, April 19

電話番号 Telephone number：　0977-78-1104

APU スチューデント・オフィス　地域交流担当 / APU Student Office, Local Exchange Team

　　直接応募 / Apply directly　（　　　　　　　　　　　　　　）

　　間接応募 / Apply through the Student Office website

3名 / 3 people

　　加入済み / Enrolled               　加入予定 / Plan to enroll

※活動に関わる期間中に発生した事故・器物破損等に対する賠償・弁済費用は全て主催者が負担します。/ The organizer will
reimburse any costs related to an accident, property damage, etc. incurred during the event.)
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